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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: Decyzja wykonawcza Rady zawieszająca stosowanie niektórych przepisów 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 810/2009 
w odniesieniu do Gwinei 

– Przyjęcie 
 

1. W dniu 15 lipca 2025 r. Komisja przedłożyła wniosek dotyczący decyzji wykonawczej Rady 

zawieszającej stosowanie niektórych przepisów rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 

i Rady (WE) nr 810/2009 w odniesieniu do Gwinei1. 

2. W dniu 19 września 2025 r. Komisja przedstawiła ten wniosek na posiedzeniu Grupy 

Roboczej ds. Wiz, po czym przeprowadzono pierwszą wymianę poglądów na jego temat. 

Współpraca Gwinei w zakresie readmisji była regularnie oceniana na posiedzeniach Grupy 

Roboczej ds. Integracji, Migracji i Wydaleń (IMEX – wydalenia), w tym na posiedzeniach 

w dniach 16 lipca 2025 r., 30–31 października 2025 r. i 13 stycznia 2026 r. Podczas tych 

dyskusji poziom współpracy Gwinei w zakresie readmisji oceniono ogólnie jako 

niewystarczający. 

 

1 Dok. 11613/25. 
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3. Ze względu na tę niewystarczającą współpracę na posiedzeniu w dniu 9 czerwca 2026 r. 

grupa robocza IMEX – wydalenia postanowiła zwrócić się do Grupy Roboczej ds. Wiz 

o zatwierdzenie wniosku dotyczącego ograniczających środków wizowych wobec Gwinei. 

Wniosek został następnie zatwierdzony na posiedzeniu Grupy Roboczej ds. Wiz w dniu 

25 czerwca 2026 r. 

4. Zgodnie z art. 1 i 2 Protokołu nr 22 w sprawie stanowiska Danii, załączonego do Traktatu 

o Unii Europejskiej i do Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, Dania nie uczestniczy 

w przyjęciu tej decyzji i nie jest nią związana ani jej nie stosuje. Ponieważ decyzja ta rozwija 

dorobek Schengen, zgodnie z art. 4 tego protokołu Dania – w terminie sześciu miesięcy po 

przyjęciu decyzji przez Radę – decyduje, czy dokona jej transpozycji do swego prawa 

krajowego. 

5. Decyzja ta stanowi rozwinięcie przepisów dorobku Schengen, które nie mają zastosowania do 

Irlandii zgodnie z decyzją Rady 2002/192/WE; Irlandia nie uczestniczy w związku z tym 

w jej przyjęciu i nie jest nią związana ani jej nie stosuje. 

6. W związku z powyższym Komitet Stałych Przedstawicieli jest proszony o zaproponowanie 

Radzie, aby przyjęła – w ramach punktów A porządku jednego z najbliższych posiedzeń – 

wyżej wymienioną decyzję wykonawczą w wersji ostatecznie zredagowanej przez prawników 

lingwistów i przedstawionej w dokumencie 11169/26. 

Decyzja wykonawcza zostanie opublikowana w Dzienniku Urzędowym zgodnie 

z obowiązującymi przepisami. 
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